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Then the tree of the forest will erupt into song  before the Lord of lords, 
the mightiest of all 
Awakening with melodies and hymns – A new song, I shall sing 
Praise the living God – our Rock! – and let His Name be sanctified    
 
Blessed be God, in the wilderness He dwells,  
abundant creatures He creates 
Maker of good trees – A new song, I shall sing  
Praise the living God – our Rock! – and let His Name be sanctified    
 
Exalted is God in the heavenly spheres,  
blessed be the One who blesses each season of the year 
Cultivating the fruit of the vine – A new song, I shall sing  
Praise the living God – our Rock! – and let His Name be sanctified    
 
Honor God with festal lights,  
Maker of the fruit of the vine 
Creator of olives and dates – A new song, I shall sing  
Praise the living God – our Rock! – and let His Name be sanctified    
 
Blessed be the Living One, dwelling on high,  
Grower of the fruit of the fig 
We will thank Him with song and hymn – A new song, I shall sing  
Praise the living God – our Rock! – and let His Name be sanctified    
 
Exalt the Living God with songs,  
He who brings to growth, on the river’s shores  
Pomegranates and fruit galore  – A new song, I shall sing  
Praise the living God – our Rock! – and let His Name be sanctified   
 
Draw strength wayward hearts,  
Children and parents rejoice  
May long life be our reward– A new song, I shall sing  
Praise the living God – our Rock! – and let His Name be sanctified   
 
 

ל אַדִיר אַדִירִיםא   י אֵּ רִים לִפְנֵּ ץ הַיְע  ן עֵּ  ז יְרַנֵּ

עִיר זְמִירוֹת וְשִירִים ש      י  ד  שִיר שִיר ח   א 
ש נוּ וּשְמוֹ יִתְקַד  ל חַי צוּרֵּ אַר אֵּ  יִתְפ 

  
 

בוֹתב   ן עֲר  ל שוֹכֵּ שוֹת רַבוֹת      רוּךְ אֵּ א נְפ   הַבוֹרֵּ
שִ  נוֹת טוֹבוֹת א  א אִיל  ר  שוּב  ד   יר שִיר ח 

ש נוּ וּשְמוֹ יִתְקַד  ל חַי צוּרֵּ אַר אֵּ  יִתְפ 
  
 

נִיםר   ךְ הַש  רֵּ רוּךְ מְב  י מְעוֹנִים ב  ל בִשְמֵּ  ם אֵּ
נִים י גְפ  ש  מַצְמִיחַ עִנְבֵּ ד  שִיר שִיר ח   א 

ש נוּ וּשְמוֹ יִתְקַד  ל חַי צוּרֵּ אַר אֵּ  יִתְפ 
 

  

אוּרִיםכַ  ל ב  פִים וּזְמִירִים    בְדוּ אֵּ  הִגְדִיל עֲנ 
ש ד  שִיר שִיר ח  רִים א  יתִים וּתְמ  א זֵּ ר   וּב 

ש נוּ וּשְמוֹ יִתְקַד  ל חַי צוּרֵּ אַר אֵּ  יִתְפ 
 

  

נ היִ  ה מַצְמִיחַ פְרִי תְאֵּ ר מְעוֹנ  רַךְ חַי ד   תְב 
ה נ  שִיר      נוֹדֶה לוֹ בְשִיר וּרְנ  ש א  ד   שִיר ח 

ש נוּ וּשְמוֹ יִתְקַד  ל חַי צוּרֵּ אַר אֵּ  יִתְפ 
 

  

ל חַי בִזְמִירוֹתהַ  רוֹת      לְלוּ אֵּ י נְה   הַמַגְדִיל עַל מֵּ
ש ד  שִיר שִיר ח  רוֹת א  י פֵּ  רִמוֹנִים וּמִינֵּ
ש נוּ וּשְמוֹ יִתְקַד  ל חַי צוּרֵּ אַר אֵּ  יִתְפ 

 

  

בוֹתחִזְק בוֹת שוֹבֵּ אָבוֹת וּ לְב  נִים עִם ה   שִמְחוּ ב 
נִים רַבוֹת ש      כֹה נִזְכֶה לְש  ד  שִיר שִיר ח   א 

ש נוּ וּשְמוֹ יִתְקַד  ל חַי צוּרֵּ אַר אֵּ  יִתְפ 
 

 


